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بررسى تطبيقى جلوه  هاى حديث با ديوان شمس

جليل تجليل*
مالك شعاعى**

چكيده
ترين  موثق  قـرآن،  از  پس  آنهـا  به  استناد  و  اخبار  و  احاديث  اسلام،  تاريخ  طول  در 
آن  حفظ  و  تداول  در  عالمان  و  محدثان  كه  آن  بر  علاوه  و  است  بوده  اعتقادى  سخن 
كوشيده اند شاعران عرب و عجم نيز به خاطر استوارى و فصاحت كلام خويش از آنها 

بهره برده اند.
استفاده از احاديث و آيات علاوه بر اين كه بر جزالت و فصاحت كلام مى افزايد، آرايش 
لفظى و معنوى را نيز به دنبال دارد بنابراين شاعران بسيارى از احاديث و مضمونشان تأثير 
پذيرفته اند كه مولوى سرآمد آنهـاست. در ميـان آثـار مولـوى، غزليـات شمس ــ چـون 
ساير آثـارش ــ مجلاى مناسبـى در اثر پذيرى از احاديث به شمار مى آيد و اين امر يكى 

از بسترهاى جاودانگى مولوى است.

كليدواژه ها: غزليات، احاديث، مولوى، تلميح، ديوان شمس، بررسى تطبيقى، قرآن.

*. عضو هيئت علمى دانشگاه آزاد اسلامى ـ واحد علوم و تحقيقات تهران.
**. دانش آموختة دانشگاه آزاد اسلامى ـ واحد علوم و تحقيقات تهران.
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اين فصلنامه با مجوز وزارت علوم با رويكرد 
علمى ـ پژوهشى است.
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مقدّمه
سپاس خداى را كه فيض رحيمي اش به وسايط نبوت ظهور بخشيد تا معارف و حقايق 
و  هاديان  بر  درود  و  برهد  جهالت  هموم  از  جهول  و  ظلوم  مخلوق  و  گردد  افاضه  بشر  بر 
و  (ص)  عبداالله  بن  محمد  حضرت  پيامبران  خاتم  و  انبيا  سيد  ويژه  به  رسالت  برگزيدگان 

خاندان پاكش صلوات االله عليهم اجمعين.   
براى فهم درستى از  اشعار شاعران لازم است دنياى فكرى و حوزة علمى آنها را درك 
نمود تا زيبايى نگاه تازه اى كه شاعر به جهان هستى دارد براى ما محسوس گردد. در ديوان 
شاعران گاهى به واژگان و تركيباتى برمى خوريم كه ذهن و ضمير را به آبشخور آن تحريض 
مى نمايد فروزانفر در اين باره چنين گفته است: «به هر وقت كه در تضاعيف آن به تعابيرى 
از قبيل در «حديث آمد» و «گفت پيغمبر» يا «مصطفى فرمود» برمى خورد مايل بود كه 
اصل حدبث را بيرون از تصرفات شاعرانه و دستكاريهاى صنعت به دست آورد و ناچار به 
حواشـى و شروحـى كه بر آن اعتمـاد داشـت مراجعـه مى كرد و جوشش درون و طلب باطن 

را تسكين و آرامش مى داد». (فروزانفر، 1385: ى ز)
صورت بسامدى آيات و احاديث يكى از بستر هايى است كه به اثرى صبغة عرفانـى 
نيز  ايجاز  و  جزالت  ماية  مى افزاييد  كلام  فصاحت  بر  كه  اين  ضمن  مسأله  اين  مى بخشد 
مى گردد از طرفى سخن را به سوى استفاده ازآرايه هاى لفظى و معنوى خواهد كشاند به 

عنوان مثال در بيت زير:
 چو پيغامبر بگفت الصوم جنه پس بگير آن را

بـه پيش نفس تيـرانداز زنهـار اين سپر مفكن
( 1850)

تضمين بيت به حديث: 
َلصّمُ جُـن (جامع صغير، ج 2، ص 49)

ةٌ (اصول كافى، ج  3، ص 30، بخشى از روايت 5) وْمُ جُنَّـ ِ (ص) الصَّ قَالَ رَسُولُ االلهَّ
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رسول خدا صلى االله عليه و آله فرموده است : روزه سپر آتش   دوزخ است.   
وْمُ جُنةٌَ مِنَ النَّارِ                           الصَّ

أخبار  لدرر  الجامعـة  الأنوار  بحار  روايت 15؛  از  بخشى  ص 38،  ج  3،  كافى،  (اصول 
الأئمـة الأطهار، ج  65، ص 331 و 333، ج  71 ، ص 12، ج  74، ص80  و 169؛ پيام پيامبر، 
ص 150؛  تحف العقول عن آل الرسول، ص 258؛ الكافي ، ج  4 ، ص 62 و 63 ؛ مكارم 

الأخلاق، ص 461 ؛ من لا يحضره الفقيه، ج  2 ، ص 74 ؛ج  2،ص 75)
ضمن ايجاز آراية عقد ــ كه شامل آوردن متن كامل آيةا حديث در شعر است ــ  به 

همراه دارد. 
يا:

   شنيدستى كه الدين النصيحه              نصيحت چيست جستن از ميانه
(2346)

الدّين النصّيحــة
(بحار الأنوار الجامعة لدرر أخبار الأئمة الأطهار، ج  64، ص 273؛ ترجمه شهاب الأخبار، 
ص 9؛ نهج الفصاحة (مجموعه كلمات قصار حضرت رسول)، ص 490 و 496)                 

ـةِ المُسلِمينَ وَ عَامَّـة ُـ اللهِِّ وَ لدِِينهِ وَ لرَِسُولهِِ وَ لكِِتاَبهِِ وَ لاَِئمَِّ ينِ النَّصِيحَ رَأس الَدِّ
(جامع صغير، ج 2، ص 19)

خلوص داشتن در برابر خدا و رسول خدا و كتاب خدا و پيشوايان مسلمانان و امت در 
رأس دين است.

ـةِ المُسلِمينَ وَ عَامَّتهِِم ينُ النَّصِيحَـةُ اللهِِّ وَ لرَِسُولهِِ وَ لكِِتاَبهِِ وَ لاَِئمَِّ الَدِّ
(جامع صغير، ج 1، ص 78 ؛ بخارى، ج1، ص 13)
امت  و  مسلمانان  پيشوايان  خدا،  كتاب  خدا،  رسول  خدا،  برابر  در  داشتن  خلوص  دين، 

اسلام است.
يا:
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مَاحُ رَباَحٌ  (شهاب الأخبار، ص 10)  الَسَّ
مَاحُ رَباَحٌ وَ العَسرُ شُؤم  الَسَّ

سود واقعى را كسى مى برد كه در فروش كالايش آسان بگيرد. در سخت گيرى بركت 
نيست. 

(احاديث و قصص مثنوى، ص 583؛ شهاب الأخبار، ص 17؛ نهج الفصاحة (مجموعه 
كلمات قصار حضرت رسول)، 532)

 هرچ دادى عوض نمى خواهى             گـــر چه گفتند السماح رباح
(520)

 سماح آمد رباح از قول يزدان           كه عشقى به ز صد قنطار برجه
(2341)

مولوى در اين بيت حديث فوق را قدسى مى داند ولى در مثنوى آن را از قول حضرت 
رسول (ص) معرفى مى كند:

ــماحُ يا اوُلىِ النُّعمَى رَباح  تا به گفتة مصطفى شاه نجَاح             الَسَّ
(مثنوى، ج 2، 3572)

گاهى معانييى در ابيات ديده مى شود كه خاستگاهى در كتب احاديث  دارد؛ مثلاً:
زين گونه درگشايي داده تو را رهايي            از حبـــــس خاكداني مـــكدر مكدر

(1112)
 من از براي مصلحت در حبس دنيا مانده ام         

 حبس از كجا من از كجا مال كه را دزديده ام
(1372)

 تا كي به حبس اين جهان من خويش زنداني كنم
 وقــــت است جــــان پاك را تا مير ميداني كنم
(1391)
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هِ شُعَيْبٍ قَالَ  دِ بنِْ صَغِيرٍ عَنْ جَدِّ اءِ عَنْ مُحَمَّ دِ بنِْ عَلِيٍّ عَنْ إبِرَْاهِيمَ الحَْذَّ عَنْهُ عَنْ مُحَمَّ
نيْاَ سِجْنُ المُْؤْمِنِ فأََيُّ سِجْنٍ جَاءَ مِنْهُ خَيْرٌ  ِ (ع) يقَُولُ الدُّ سَمِعْتُ أبَاَ عَبْدِ االلهَّ

الأئمـة  أخبار  لدرر  الجامعـة  الأنوار  بحار  ؛  روايـت7  ص  349،  ج  3،  كافى،  (اصول 
الأطهار، ج  65، ص 221 ؛ الكافي،  ج  2، ص 250 ؛ مشكاة الأنوار في غرر الأخبار)

امام صادق (ع ) مى فرمود: دنيا زندان مؤ من است و از چه زندانى خير و خوشى آيد؟
نيْاَ سِجْنُ المُْؤْمِنِ وَ جَنةُّ الكافرِِ   الدُّ

(جامع صغير، ج 2، ص 16؛ كنوزالحقائـق، ص 64؛ اعتقادات الإماميهًْ و تصحيح الاعتقاد، 
ج  1، ص 52 ؛ بحار الأنوار الجامعهًْ لدرر أخبار الأئم الأطهار، ج  43، ص 346 ؛ ج  44، ص 
297 ؛ ج  63، ص 333 ، ج  64، ص 80 ، 232 و 238؛ ج  65 ،ص 221؛ ج  70 ، ص 99 ؛ 
ج  74، ص 54، ص 80 و ص 159؛ پيام پيامبر ، 118، 140 و 778 ؛ تحف العقول عن آل 
الرسول، ص 53؛ جامع الأخبار، ص 85 و 128 ؛ تسلية العباد، ص 22 ؛ مصباح الشريعهًْ، ص 
19؛ مكارم الأخلاق ، 439 و 461 ؛ من لا يحضره الفقيه ، ج  4، ص 363؛ نهج الخطابة 
(سخنان پيامبر ص و اميرالمؤمنين ع)، ج  1 ، ص 413 و 488 ؛ تفصيل وسائل الشيعهًْ إلى 

،  ج  16، ص 17) تحصيل مسائل الشريعهًْ
دنيا زندان مؤمن و بهشت كافر است.

نيْاَلاتصَفُو لمُِؤمِنٍ كَيفَ وَ هِىَ سِجْنهُُ وَبلاَءُهُ (جامع صغير، ج 2، ص 27) الدُّ
چگونه دنيا براى مؤمن پاك و پسنديده باشد در حالى كه (دنيا) زندان و ماية گرفتارى 

اوست.  
يا:

دعـــــــاى يك پدر نبود دعاى صد نبى باشد  
كز اين سان دولتى گشتم بدين دولت رسيدستم
(1417)
ِ (ص) أرَْبعََـةٌ لاَ ترَُدُّ لهَُمْ دَعْوَةٌ حَتَّى تفَُتَّحَ لهَُمْ  ِ (ع) قَالَ: قَالَ رَسُولُ االلهَّ عَنْ أبَيِ عَبْدِ االلهَّ
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مَاءِ وَ تصَِيرَ إلِىَ العَْرْشِ الوَْالدُِ لوَِلدَِهِ وَ المَْظْلُومُ عَلَى مَنْ ظَلَمَهُ وَ المُْعْتمَِرُ حَتَّى  أبَوَْابُ السَّ
ائمُِ حَتَّى يفُْطِرَ  يرَْجِعَ وَ الصَّ

الأنوار  بحار  ؛   265 ص  الصدوق،  أمالي  ؛   6 روايت   ص273،   ،4 جلد  كافى،  (اصول 
الجامعـة لدرر أخبار الأئمـة الأطهار، ج  71 ، ص 72؛ الكافي، ج  2، ص510 ؛ من لا يحضره 

الفقيه، ج  2، ص 226)
حضرت صادق (ع) فرمود: چهار كسى هستند كه دعاشان باز نگردد؛ درهاى آسمان براى 
آنها باز شود و به عرش   رسند: دعاى پدر براى فرزندش، دعاى مظلوم بر آن كه به او ستم 

كرده، دعاى عمره كننده تا به وطن باز گردد، دعاى روزه دار تا وقتى افطار كند.
امُ عَنِ المَْنْصُورِيِّ عَنْ عَمِّ أبَيِهِ عَنْ أبَيِ الحَْسَنِ  58 - الأمالي للشيخ الطوسي الفَْحَّ
تعََالىَ- دُعَاءُ   ِ ادِقُ (ع) ثلاََثُ دَعَوَاتٍ لاَ يحُْجَبْنَ عَنِ االلهَّ الثَّالثِِ عَنْ آباَئهِِ قَالَ قَالَ الصَّ
هُ وَ دَعْوَتهُُ عَلَيْهِ إذَِا عَقَّهُ- وَ دُعَاءُ المَْظْلُومِ عَلَى ظَالمِِهِ وَ دُعَاؤُهُ لمَِنِ  الوَْالدِِ لوَِلدَِهِ إذَِا برََّ
انتْصََرَ لهَُ مِنْهُ- وَ رَجُلٌ مُؤْمِنٌ دَعَا لأَِخٍ لهَُ مُؤْمِنٍ وَاسَاهُ فيِناَ- وَ دُعَاؤُهُ عَلَيْهِ إذَِا لمَْ يوَُاسِهِ 

مَعَ
( بحار الأنوار الجامعـهًْ لدرر أخبار الأئمـة الأطهار، ج  71، ص 72 و 396، ج 72، ص 310 

؛ عدة الداعي و نجاح الساعي، ص 133؛ مجموعـة ورام(تنبيه الخواطر)، ج   2 ، ص 171)
1565ـ دعاء الوالد لولده كدعاء النّبيّ لأمّته.

 دعايى كه پدر براى فرزند كند مانند دعاييست كه پيغمبر براى امت خود مي كند.
(نهج الفصاحـة (مجموعه كلمات قصار حضرت رسول)، ص 482)

ِ (ص) ثلاََثُ دَعَوَاتٍ مُسْتجََاباَتٌ لاَ شَكَّ فيِهِنَّ دَعْوَةُ المَْظْلُومِ وَ  قَالَ قَالَ رَسُولُ االلهَّ
دَعْوَةُ المُْسَافرِِ وَ دَعْوَةُ الوَْالدِِ لوَِلدَِ (النوادر للراوندي، ص 5)

تلميح،  صنعت ادبى ديگرى است كةكى  از زيباترين مصداق هاى آن اشاره به زندگى بزرگان 
دينى است نظير :

َّهُُ مَشَي عَلَي المَْاءَ فقًًالً (ص) لوَ ازِْدَادَ  قيلَِ للِنبَيِِّ (ص) إنَِّ عِيسي عَلَيْه السَّلامُ يقَُالُ إنِ
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يقَِيناً لمََشَى عَلَى الهَوَاءِ (شرح تعرف،ج 2، ص 173)
نزد پيامبر (ص)  از حضرت عيسى (ع) و اين كه بر روى آب راه مى رفت سخن به ميان 

آمد. آن حضرت فرمود اگر يقين افزون تر مى شد مى توانست در هوا هم راه برود.
ضَا (ع) فإَِنَّ اليْسََعَ قَدْ صَنعََ مِثْلَ مَا صَنعََ عِيسَى (ع) مَشَى عَلَى المَْاءِ وَ أحَْياَ  قَالَ الرِّ

المَْوْتىَ وَ أبَرَْأَ الأَْكْمَهَ وَ الأَْبرَْصَ فلَِمَ لاَ تتََّخِذُهُ أمَُّتهُُ رَباًّ                          
الأئمـة  أخبار  لدرر  الجامعـة  الأنوار  بحار  ص 418؛  ج 2،  اللجاج،  اهل  على  (الاحتجاج 
الأطهار، ج 10، ص 303؛ التوحيد للصدوق، ص ؛ عيون أخبار الرضا عليه السلام، ج 1، ص 

159؛ مسند الإمام الرضا عليه السلام، ج 2، ص 78)
 پا كوفته روح االله در بحر چو مرغابي         بـــــا طاير معراجي تا فوق هوا كوبد

(624)
 از طبع خشكي و تري همچون مسيحا برپري           

                                           گرداب ها را بردري راهي كني يك سو شوي
(2444)

چو موسي عمران توي عمر جان          چــــو عيسي مريم روان بر يمي
(3131)
برخى اصول اعتقادى كه صورت تمثيلى دارند در غزليات شمس صورت بسامدى بالايى دارند.

ساقيي كردي بشر را چل صبوح            زان خمير اندر خمارم روز و شب
(302)

مصرع اول اشاره دارد به حديث:
آدَمَ بيدِهِ أرَبعَينَ صَباَحاً (عوارف المعارف، حاشيه ي احياء العلوم ، ج 2،  رَ طِينـَة َ  خَمَّ

ص 168)
(خداوند) گل آدم را به مدت چهل صبح به دست (قدرت) خويش سرشت.  

خَمَّرتُ طِينـَةَ  آدَمَ بيدَي أرَبعَينَ صَباَحاً (رصاد العباد، ص 211)
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گل آدم را به مدت چهل صبح به دست (قدرت) خويش سرشتم.
(احاديث و قصص مثنوى، ص 545)

ُ مَلَكاً فعََجَنَ طِينـَةَ آدَمَ  نيْاَ فأََمَرَ االلهَّ ثمَُّ كَانَ صَباَحُ يوَْمِ الأَْحَدِ الثَّانيِ اليْوَْمِ الثَّامِنِ مِنَ الدُّ
رَهَاأرَْبعَِينَ سَنـَةً ثمَُّ جَعَلَهَا لاَزِباً «1» ثمَُّ جَعَلَهَا حَمَأً مَسْنوُناً  فَخَلَطَ بعَْضَهَا ببِعَْضٍ ثمَُّ خَمَّ
عِشْرِينَ  بعَْدَ  للِْمَلاَئكَِـةِ  قاَلَ  ثمَُّ  سَنـَةً  أرَْبعَِينَ  ارِ  كَالفَْخَّ صَلْصَالاً  جَعَلَهَا  ثمَُّ  سَنـَةً  أرَْبعَِينَ 
يْتهُُ وَ نفََخْتُ فيِهِ  مِنْ طِينٍ  فإَِذا سَوَّ رَ طِينـَةُ آدَمَ إنِِّي خالقٌِ بشََراً  وَ مِائـَةِ سَنـَةٍ مُذْ خُمِّ
مِنْ رُوحِي فقََعُوا لهَُ ساجِدِي (بحار الأنوار الجامعـة لدرر أخبار الأئمـة الاطهار، ج 54، ص 

(103
در مثنوي همين معني نيز آمده است:

خــلقت آدم چرا چل صبح بود             اندر آن گل اندك اندك مي فزود
(1216/6)

 ساقيي كردي بشر را چل صبوح              زان خــمير اندر خمارم روز و شب
(302)
منم كه پخته عشقم نه خام و خام طمع   خــــــداي كرد خميري از آن خميرانم
خميـركـرده يـزدان كجـا بمـانـد خـام   خـــميـرمـايـه پـذيـرم نـه از فطيـرانم
(1746)
چون خرد نيك پي در چله شد پيش وي          جـــوش برآرد چو مي در چله يا مسلمين
(2069)

         آن شاه گل ما به كف خويش سرشته ست    
                                                 آن همــــت و بختش ز كف شاه چشيدي

(2626)
چون به دست خويششان كردي خمير            چـــونشان در قـــــيد نان افكنده اي

(2900)
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           چل روز بر سر كو سرمست ماند از آن بو    
                                                 حـــيران شده رعيت با ميرهاي هـــايي

(2944)
 صورت ديگر هنرنمايى مولوى در استفاده از احاديث، آرايش كلام به صورت تحليل1 

است.
 احـــمدش گويد كه واشوقا لقا اخواننا            در هواي عشق او صديق صدق مي زند

(638)
حديث: وَاشَوقاه إلي لقِاءِ إخوانيِ           كليات شمس، حواشي فروزانفر

بسيار حسرتا براى ديدار دوستانم.
ذكر اين نكته ضرورى است كه صنايع شعرى مادامى كه به تكلف نينجامد هنر است؛ 
يعنى: به گونه اينباشد كه نگاه اول و رسالت شعر را تحت شعاع خود آورد و معنى و مضمون 
خود  حجاب  را  الفاظ  و  است  معانى  از  مشعوف  غزلياتش  در  مولانا  البته  بربايد  نظر  از  را 

مى داند.
 مولانا به عنوان شيداترين شاعر و عارف جهان، تنها به وسيلة مثنوى به دنيا معرفى شده 
است در حالى كه بيان مسائل فكرى و ادبى ساير آثارش چون كليات شمس كه حاوى حرف 
هاى ناگفتة بسيارى است، مى تواند مولوى را بيش از پيش به جهانيان بشناساند و شكوه 
و عظمت او را و مباهات دوستدارانش نه دوچندان بلكه صد چندان نمايد. ناگفته پيداست 
هيچ محققى، آثار و مصنفات يك نويسنده ر ا مجزا از يكديگر نمى داند به ويژه هنگامى 
كه نويسنده عارف باشد زيرا انديشه هاى او حول محورى واحد مى چرخد و هر يك از آثار 

1. حل يا تحليل: (Untying) «در لغت؛ يعنى: از هم بازكردن و گشودن و در اصطلاح اديبان، 
گرفتن الفاظ آيه اياز قرآن مجيد يا حديثى از احاديث  ... در گفتار و نوشتار است، با خارج 
كردن عبارت آن از وزن يا صورت اصلى اش به طور كامل يا ناقص» (حلبى 1385: 63). 
چنان كه از نامش پيداست اصل آيه يا حديث با اندكى تغيير مثلاً در حركات يا كلمات آورده 

مى شود.
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او در گشودن مشكل ديگرى مؤثر خواهد بود زيرا تمامى آثار او حاصل تجربه هاى روحانى 
است.

از آن جا كه بررسى احاديث 36360 بيت غزليات شمس (بر اساس نسخة فروزانفر) در 
الزمان  بديع  استاد  طرفى،  از  دارد  دنبال  به  خواننده  حيرت  و  سرگرانى  مقاله  يك  مجلاى 
فروزانفر چنين نيازى را در مثنوى با استخراج   745 حديث تفسير شده، مرتفع نموده است 
لذا فقط به اندك مايه اياز غزليات حضرت مولانا كه نفحات روح بخش و مشام نواز احاديث 

از آنها استشمام مى شود، بسنده مى گردد:
ةِ مَا ألَيْنََ  نيْاَ كَمَثلَِ الحَْيَّـ َّمَا مَثلَُ الدُّ ِ ع قَالَ إنَِّ فيِ كِتاَبِ عَلِيٍّ (ص) إنِ عَنْ أبَيِ عَبْدِ االلهَّ

بيُِّ الجَْاهِلُ جُلُ العَْاقلُِ وَ يهَْوِى إلِيَْهَا الصَّ مُّ النَّاقعُِ يحَْذَرُهَا الرَّ هَا وَ فىِ جَوْفهَِا السَّ مَسَّ
(اصول كافى، ج 3 ، ص  204،  روايت 22)

امام صادق (ع ) فرمود در كتاب على صلوات االله عليه است كه: حكايت دنيا حكايت 
مار است، كه چه اندازه اى سودنش نرم است و زهر كشنده در درون دارد، مرد عاقل از آن 

بپرهيزيد، و كودك نادان بسويش گرايد.
ِ بنِْ المُْغِيرَةِ عَنْ غِياَثِ بنِْ إبِرَْاهِيمَ عَنْ أبَيِ  38 - الكافي عَنْ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عَبْدِ االلهَّ
ـةِ مَا ألَيْنََ  نيْاَ كَمَثلَِ الحَْيَّ َّمَا مَثلَُ الدُّ ِ عَلَيْهِ إنِ ِ (ع) قَالَ إنَِّ فيِ كِتاَبِ عَلِيٍّ صَلَوَاتُ االلهَّ عَبْدِ االلهَّ

بيُِّ الجَْاهِلُ  جُلُ العَْاقلُِ وَ يهَْوِي إلِيَْهَا الصَّ مُّ النَّاقعُِ يحَْذَرُهَا الرَّ هَا وَ فيِ جَوْفهَِا السَّ مَسَّ
(بحار الأنوار الجامعهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار، ج 70، ص 75؛ الكافي، ج 2، ص 136؛ 
مجموعة ورام (تنبيه الخواطر)، ج 2، ص 194؛ با اندك تغيير در مشكاهًْ الأنوار في غرر الأخبار، 

ص 265 نيز آمده است.)
(تفصيل وسائل الشيعهًْ إلى تحصيل مسائل الشريعهًْ، ج 16، ص 17)

مُّ النَّاقعُِ فيِ جَوْفهَِا  هَا وَ السَّ نيْاَ كَمَثلَِ الحَْيَّةِ ليَِّنٌ مَسُّ 135- نهج البلاغة: قَالَ (ع) مَثلَُ الدُّ
يهَْوِي إلِيَْهَا الغِْرُّ الجَْاهِلُ وَ يحَْذَرُهَا ذُو اللُّبِّ العَْاقلُِ   
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، ص 489 ؛  (بحار الأنوار الجامعهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار، ج 70، ص 129؛ نهج البلاغهًْ
تصنيف غرر الحكم و درر الكلم، ص 129)

جهان مارست و زير او يكى گنجى است بس پنهان
سر گنـــجستم و بــــــر وى چو دم مار مى گردم
(1422)

گير كه خار است جهان گزدم و مار است جهان
                                          ايــطرب و شـــادى جان گلشن و گلزار تو كو

(2144)
افِْترََقَتِ اليهَُوُد عَلَي احِْدَي وَ سَبْعِينَ فرِْقـَةً  وَ تفََرَّقَتِ النِّصَارَي عَلَي اثْنتَيَْنِ وَ سَبْعِينَ 

فرِْقـَةً (جامع صغير، ج 1، ص 47)
منشعب  فرقه  دو  و  هفتاد  به  مسيحيت  مذهب  و  فرقه  يك  و  هفتاد  به  يهود  مذهب 

شده  اند.
َّهُ قَالَ لرَِأْسِ اليْهَُودِ عَلَى كَمِ افْترََقْتمُْ؟ فقََالَ عَلَى كَذَا  وَ رُوِيَ عَنْ أمَِيرِ المُْؤْمِنيِنَ (ع) أنَ
لوَْ ثنُيِتَْ ليَِ الوِْسَادَةُ   ِ وَ كَذَا فرِْقَةً فقََالَ عَلِيٌّ (ع) كَذَبتَْ ثمَُّ أقَْبلََ عَلَى النَّاسِ فقََالَ وَ االلهَّ
بوُرِ بزَِبوُرِهِمْ  لقََضَيْتُ بيَْنَ أهَْلِ التَّوْرَاةِ بتِوَْرَاتهِِمْ وَ بيَْنَ أهَْلِ الإِْنجِْيلِ بإِِنجِْيلِهِمْ وَ بيَْنَ أهَْلِ الزَّ
وَ بيَْنَ أهَْلِ القُْرْآنِ بقُِرْآنهِِمْ افْترََقَتِ اليْهَُودُ عَلَى إحِْدَى وَ سَبْعِينَ فرِْقَةً سَبْعُونَ مِنْهَا فيِ النَّارِ 
َّتيِ اتَّبعََتْ يوُشَعَ بنَْ نوُنٍ وَصِيَّ مُوسَى (ع) وَ افْترََقَتِ  وَ وَاحِدَةٌ ناَجِيةٌَ فيِ الجَْنَّةِ وَ هِيَ ال
النَّصَارَى عَلَى اثْنتَيَْنِ وَ سَبْعِينَ فرِْقَةً إحِْدَى وَ سَبْعُونَ فرِْقَةً فيِ النَّارِ وَ وَاحِدَةٌ باِلجَْنَّةِ وَ هِيَ 
فَا وَصِيَّ عِيسَى (ع) وَ تفَْترَِقُ هَذِهِ الأُْمَّةُ عَلَى ثلاََثٍ وَ سَبْعِينَ فرِْقَةً  َّتيِ اتَّبعََتْ شَمْعُونَ الصَّ ال
دٍ (ص) وَ  َّتيِ اتَّبعََتْ وَصِيَّ مُحَمَّ اثْنتَاَنِ وَ سَبْعُونَ فرِْقَةً فيِ النَّارِ وَ وَاحِدَةٌ فيِ الجَْنَّةِ وَ هِيَ ال
ضَرَبَ بيِدَِهِ عَلَى صَدْرِهِ ثمَُّ قَالَ ثلاََثَ عَشْرَةَ فرِْقَةً مِنَ الثَّلاَثِ وَ سَبْعِينَ فرِْقَةً كُلُّهَا تنَْتحَِلُ 

تيِ وَ حُبِّي وَاحِدَةٌ مِنْهَا فيِ الجَْنَّةِ وَ هِيَ النَّمَطُ الأَْوْسَطِ وَ اثْنتَاَ عَشْرَةَ فيِ النَّارِ     مَوَدَّ
(الإحتجاج على أهل اللجاج، ج 1، ص 263)
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ِ (ص) سَتفَْترَِقُ أمَُّتيِ عَلَى بضِْعٍ وَ سَبْعِينَ فرِْقَةًً أعَْظَمُهَا فتِْنةًَ عَلَى أمَُّتيِ   قَوْلُ رَسُولِ االلهَّ
مُونَ الحَْلاَلَ وَ يحَُلِّلُونَ الحَْرَامَ قَوْمٌ يقَِيسُونَ الأُْمُورَ برَِأْيهِِمْ فَيحَُرِّ

(بحار الأنوار الجامعـة لدرر أخبار الأئمـة الأطهار، ج 2، ص 312)
انّ امَُتي سَتفَْرَقَ بعَْدِي عَلَي ثلثـةِ وَ سَبْعِينَ فرِْقَـةً فرِْقَـةُ مِنْهَا ناَجِيه وَ اثَْنتَاَن وَ سَبْعُون 

في النارِ 
همانا امت من پس از من به هفتاد و سه فرقه پراكنده خواهند شد فرقه اي از آنها رستگار 

و هفتاد و دو فرقه ي ديگر در دوزخ خواهند بود. (سفينـة البحار ج 2، ص 360- 359)
طـريق عشـق ز هــفتـاد و دو بـرون بـاشـد         

                                       چو عشق و مذهب تو خدعه و رياست بخسب
(314)

چو هفتاد و دو ملتي عقل دارد           جــو در جنونش دلا اصطفايي
(3127)
كيش هفتاد و دو ملت جمله قربان تواند  تــا تو شاهنشاه باقربان و باكيش آمدي
(2796)

بُّ تبَاَرَكَ وَ تعََالىَ قَدَمَهُ عَلَيهَا  يقَُالُ لجَِهَنَّمَ هَلِ امْتلأََْتِ وَتقَُولُ هَل مِن مَزِيدٍ فَيضََعُ الرَّ
فَتقَُولُ قطَ قَط (بخارى ،ج 1، ص 124)

وقتى خطاب به جهنم گفته مى شود (با پذيرفتن اين همه دوزخى) سير شدى؟ جواب 
مى دهد بيش از اين لازم است! (سورة ق، آية 30) تا اين كه پاى قدرت خداوند بر سر او فرود 

مى آيد (و محدودش مى كند) آن گاه جهنم مى گويد بس است. ديگر ظرفيتم كامل شد. 
فاَمَّا النَّارُ فلاََتمَتلَِـئُ فَيضََعُ قَدَمَهُ عَلَيهَا فَتقَُولُ قَط قَط فَهُناَلكَِ تمَتلَِـئُ وَ يزَوِى بعَضُهَا 

الِىَ بعَضٍ   (مسلم ،ج 8، ص 151)
اما آتش جهنم (به رغم جا دادن آن همه دوزخى در خود) باز سير نمى شود تا اين كه پاى 
قدرت خداوند بر سر او فرود مى آيد (و محدودش مى كند) آن گاه مى گويد بس است. ديگر 
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ظرفيتم كامل شد. آرى جهنم اين گونه سير و پر مى شود.
فَينَزَوِى  قَدَمَهُ  العَالمَِينَ  رَبُّ  فيِهَا  فَيدَلىَ  مَزِيدٍ  مِن  هَل  تقَُوُل  جَهَنَّمُ  لاَتزََالُ  انَسَ  عَن 

تكَِ (ردّالدارمى على بشر المريسى، طبع مصر، ص 69) بعَضُهَا الِىَ بعَضٍ فَتقَُوُل قَط بعِِزَّ
باز  دوزخى)  همه  آن  دادن  جا  خود  در  رغم  (به  جهنم  است:  شده  نقل  چنين  انس  از 
گذاشته  آن  بر  را  خويش  قدرت  پاى  خداوند  كه  اين  تا  مى كند،  بيشتر  پذيرش  درخواست 
و متراكم و يكپارچه اش مى سازد. آن گاه جهنم مى گويد خدايا به عزتت سوگند كه ديگر 

ظرفيتم كامل شد. (احاديث و قصص مثنوى، صص 65 - 64)
چـونـك بـه تبـريـز چشـم شمس حقـم را بـديـد 

گـــفت حقش پر شدي گفت كه هل من مــــزيد
(890)

 پــــرتو دل بود كه زد بر سعير            پر شد و بشكافت كه هل من مزيد
(1002)
 انت لطيف الفعال انت لــــذيذ المقال              انت جمال الكمال زدت فهل من مزيد

(1012)
چنانك بر سر دوزخ قدم نهد خالق            ندا كند كه شدم سير هين قدم بردار

(1136)
ريختي خون جنيد و گفت اخ هل من مزيد          بايزيدي بردميد از هر كجا مي ريختي

(2781)
 گفته مستان ساقيا هل من مزيد            ساقي از مستان گرو خواهد همي

(2911)
َّتىِ بيَنَ جَنبيَكَ  كَ نفَسُكَ ال اعَدَى عَدُوِّ

(كنوز الحقايق، ص 14؛ بحارالأنوار الجامعهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار، ج  67، ص 36 و 
64 ؛ ج  71 ص 271 ؛ مجموعة ورام (تنبيه الخواطر)، ج  1، ص 59 ؛ نهج الفصاحهًْ (مجموعه 
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كلمات قصار حضرت رسول) ص220)
درون تو چو يكى دشمنيست پنهانى            بجز جفا نبود هيچ دفع آن سگسار

(1139)
بَ النَّاسُ الِى خَالقِِهِم فىِ ابَوَابِ البرِِّ فَتقََرَّب الِيَهِ باَِنوَاعِ العَقلِ تسَبقِهُم  ياَ عَلِىُّ اذَِا تقََرَّ
ص  ج1،  مصر،  طبع  الاوليا،  (ليهًًْْ الآخِرَةِ  فىِ  االلهِ  عِندَ  وَ  النَّاسِ  عِندَ  لفَى  الزُّ وَ  رَجَاتِ  باِلدَّ

(18
اى على هنگامى كه مردم با مبرّت و اعمال نيك بر خالقشان تقرّب مى جويند تو با تكيه 
كردن بر عقل خود به خدا تقرب كن تا در قيامت از نظر درجات، بر آنان سبقت گيرى و 

تقربت به خدا بيشتر گردد.
بَ انَتَ بعَِقلِكَ الحَِـةِ فَتقََرَّ اذِا تقََرّبَ النَّاسُ باَِبوَابِ البرِِّ و الاَعمَالِ الصَّ

(احياءالعلوم ، ج 1، ص 64، و با مختصر تفاوت ج 3، ص13)
هنگامى كه مردم به كمك مبرّات و اعمال صالح قصد تقرب به خدا را دارند، تو به كمك 

عقلت در صدد تقرب به خدا باش. (احاديث و قصص مثنوى، صص 126 - 125)
سايةار بـــه كه ذكر خداى              اين چنين گفتست صدر كبار

(1157)
 اكَثرَوا ذِكرَ هادِمِ اللَّذاتِ المَوتِ (جامع صغير، ج 1، ص 52)

ِ (ص) كَثيِراً مَا يوُصِي أصَْحَابهَُ بذِِكْرِ المَْوْتِ فَيقَُولُ أكَْثرُِوا ذِكْرَ المَْوْتِ  كَانَ رَسُولُ االلهَّ
هَوَات  اتِ حَائلٌِ بيَْنكَُمْ وَ بيَْنَ الشَّ َّهُ هَادِمُ اللَّذَّ فإَِن

(امالي المفيد، ص 264؛ بحار الأنوار الجامعهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار،  ج  10 ، ص 95؛ 
ج  68، ص 264 ؛ ج  74 ص390)

اتِ ِ ص يقَُولُ أكَْثرُِوا ذِكْرَ هَادِمِ اللَّذَّ فإَِنِّي سَمِعْتُ رَسُولَ االلهَّ
(تحف العقول عن آل الرسول، ص 178؛ مجموعة ورام (تنبيه الخواطر)،ج  1؛ص  268)

اكثروا ذكر هادم اللذات          بشنويد از خزان بى زنهار
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(1158)
لوَْ لاَكَ لمََا خَلقَْتُ الاَْفْلاَكَ. (بحار الانوار، ج 6، باب خلقت)

مواتِ وَ  نيْا وَ الآخِرَ وَ لاَ السَّ دُ (صَلَّي االلهَّ عَلَيهِ وَ آلهِِ وَ سَلَّمْ) مَا خَلَقْتُ الدُّ لوَْ لاَ مُحَمَّ
ةَ وَ لاَ النَّارَ وَ لوَْ لاَ  الأَْرْضَ وَ لاَ العَْرْشَ وَ لاَ الكُْرْسِي وَ لاَ اللَّوْحَ وَ لا القَْلَمَ وَ لاَ الجَْنَّـ

دٌ مَا خَلَقْتكَُ يا آدَمُ (شرح تعرف، ج2، ص46) مُحَمَّ
اگر به خاطر محمد نبود دنيا،آخرت، آسمان ها، زمين، عرش، كرسي، لوح، قلم، بهشت، 

جهنم و حتي تو را اي آدم نمي آفريدم.
بين كه لو لاك ما خلقت چه گفت            كــــان عشق است احمد مختار

(1158)
لو لاك لما خلقت الافلاك              نــــه چرخ به اختيار عاشق

(1307)
    دل هاي شيران خون شده             صحرا ز خون گلگون شده
             مجنـون كنان مجنون شده             از شـــــاهد لـولاك من

(1799)
لقمـه شيـرين كه از وي خشـم انگيـزان مخور             

لــــقمه از لولاك گير و بنده لولاك شــــــو
(2198)

       براي يك دل موجود گشت هر دو جهان                 
                                  شـــنو تـــــو نكته لولاك از لب قاري

(3104)
 لا ضَرَرَ و لا ضِرارَ (جامع صغير، ج 2، ص 202)

َّهُ لاَ ضَرَرَ وَ لاَ ضِرَا           نصَْارِيِّ اذْهَبْ فَاقْلَعْهَا وَ ارْمِ بهَِا إلِيَْهِ فإَِن ِ ص للأَِْ قَالَ رَسُولُ االلهَّ
(بحار الأنوار الجامعهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار، ج  2، ص 276 ؛ الحياهًْ، ج  5، ص 121)
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ص  الصدق،  كشف  و  الحق  (نهج  الإِْسْلاَم  فيِ  ضِرَارَ  لاَ  وَ  ضَرَرَ  لاَ  ص  قَوْلهُُ  هُوَ  وَ 
(489

نا قالَ النَبىُّ لا ضَرَر نا            فَاكشِف بلُِطفٍ ضُرَّ نا مِن بعَدِ مَا قَد سَرَّ انَِّ الهَوى قَد غَرَّ
(1172 و 1178)

اطُلُبوُا الخَيرَ عِندَ حِسانِ الوُجوهِ 
(جامع صغير، ج1، ص، 167؛ درر الأخبار، ص 708؛ شهاب الأخبار، ص 314؛ عيون أخبار 

الرضا عليه السلام، ج 2، ص 74)
خير را در چهرة زيبارويان بجوييد.

دِ بنِْ نصَُيْرٍ الخَْالدِِيِّ عَنِ  4 - الأمالي للشيخ الطوسي ابنُْ المَْخْلَدِ عَنْ جَعْفَرِ بنِْ مُحَمَّ
ادٍ عَنْ جَنْدَلِ بنِْ وَالقٍِ عَنْ أبَيِ مَالكٍِ الأَْنصَْارِيِّ عَنْ أبَيِ عَبْدِ  دِ بنِْ حَمَّ القَْاسِمِ بنِْ مُحَمَّ
 ِ يِّ عَنْ دَاوُدَ بنِْ أبَيِ هِنْدٍ عَنْ أبَيِ نضَْرَةَ عَنْ أبَيِ سَعِيدٍ قَالَ قَالَ رَسُولُ االلهَّ دِّ حْمَنِ السُّ الرَّ

(ص) اطْلُبوُا الخَْيْرَ عِنْدَ حِسَانِ الوُْجُوهِ  
(بحار الأنوار الجامعـهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار، ج 67، ص 9؛ اين معنى در  بحار الانوار 

الجامعهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار، ج 71، ص  187 و  ج 73، ص 49 نيز آمده است.)
دي  دامنش  گـرفتـم  كـاي  گـوهر  عطـايي        

شب خــوش مگو مرنجان كامشب از آن مايي
افـــروخت روي دلكش شد سرخ همچو اخگر

گــــفتا بس است دركش تا چند از اين گدايي
رســول حــق گفـت حاجــت ز روي نيكــو 

درخــواه اگـر  بخـواهـي تـا  تـو مظفـر آيـي
(2964)

الوَجهِ  الِيَ  و  الجَاري  الماءِ  الِيَ  وَ  الخُضرَة  الِيَ  النَّظَرُ  البصََرَ:  يجلينَ  ثلاَثٌ  حديث: 
الحَسَنِ (جامع صغير، ج 1،ص  138 به نقل از حواشى كليات شمس)
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سه چيز چشم را مى ربايد: نگريستن به سبزه، آب روان و چهرة نكو.
(و بحار الأنوار الجامعهًْ لدرر أخبار الأئمهًْ الأطهار،  ج  10، ص 246  و ج  75؛ تحف العقول 

عن آل الرسول ص، ص 409)
هان اي صباي خوب خد اندر ركابت مي رود           

                                     آب روان و سبزه ها وز هر طرف وجه الحسن
(1801)
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